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143 Kindermütze und Fäustlinge df

von Seite 90 und 91
Mütze, Kopfweite 50 cm
Fäustlinge, Kinder 4 bis 8 Jahre

Schnittteile A, B und C im Grauton 
unter dem Text. 
Musterzeichnung für Augen, Nase 
und Kralle im Grauton unter dem 
Text.

Sie brauchen: 
Feinmaschiger Pullover mit Bundab-
schluss. Filz, Reststück ca. 20 x 10 cm 
groß. Wollrest für 2 Pompons. Bom-
melschablone (von Clover; Pompon 
Set groß, 65 mm). 
Ausführung:
Mütze
n Aus der Saumkante des Pullovers 
(ungedehnt) das Mützenteil 40 cm 
weit und 25 cm hoch zuschneiden. 
Die 25 cm langen Kanten zusammen-
steppen (rechte Seite innen), Naht-
breite 1 cm. Die 40 cm lange, obere 
Kante mit einem doppelten Faden 
einreihen und fest zusammenzie-
hen. Die Fadenenden gut vernähen. 
Mütze wenden, rechte Seite außen. 
Aus Filz die Augen und die Nase 
nach Musterzeichnung ausschnei-
den, auf der Mütze anordnen und 
von Hand mit kleinen Stichen aufnä-
hen. Zwei Pompons aus Wolle anfer-
tigen und seitlich in ca. 5 cm Abstand 
zur oberen Mitte annähen. 

Fäustlinge
n Je zwei gegengleiche Teile A, B 
und C für die Fäustlinge mit 5 mm 
breiten Nahtzugaben zuschneiden, 
dabei die untere Kante der Schnitt-
teile an der unteren Bundkante des 
Pullovers (ungedehnt) anlegen. Aus 
Filz 6 Krallen ohne Zugabe zuschnei-
den. Je 3 Krallen mit 1 cm Abstand 
zueinander am oberen Ende der 
Stoffteile C festheften (rechte Stoff-
seite), dabei zeigen die Krallen nach 
unten. Stoffteile A und B mit den 
rechten Stoffseiten so aufeinander-
legen, dass die runden Ausschnitte 
(Daumenansatz) genau aufeinan-
dertreffen. Ansatzkanten 5 mm breit 
aufeinandersteppen. Daumenteile 
am oberen Ende rechts auf rechts 
falten. Oberhalb des Querstrichs die 
Kanten aufeinandersteppen (Naht-
breite 5 mm). Stoffteile A und C 
rechts auf rechts aufeinanderlegen, 
Kanten bis zum Querstrich aufeinan-
dersteppen. Dann von unten das 
Daumenteil B bis zum Querstrich an 
Teil C steppen. Fäustlinge wenden. 

Шапка — обхват головы 50 см.
Варежки — для детей от 4 до 8 лет.

Вам потребуется:
Пуловер (мелкие петли) с резин-
кой по нижнему краю; 
лоск у т фе тра размером ок. 
20х10 см; 
остатки шерстяной пряжи для 2 
помпонов; 
шаблон для изготовления пом-
понов (от Clover; устройство для 
изготовления помпонов Clover, 
65 мм).
Описание работы:
Шапка
• Из пуловера (от резинки по ниж-
нему краю) выкроить деталь шап-
ки шириной 40 см и длиной 25 см, 
обратите внимание на то, что ре-
зинка должна быть нерастяну-
той. Срезы длиной по 25  см ста-
чать между собой с припусками 
на шов 1 см. Верхний срез шапки 
(длиной 40 см) присборить двой-
ной ниткой и плотно стянуть. Кон-
цы нитки хорошо закрепить. Шап-
ку вывернуть лицевой стороной 
наружу. Из фетра выкроить со-
гласно мотивам глаза и нос, рас-
положить их на шапке и нашить 
мелкими ручными стежками. Из 
шерстяной пряжи изготовить 
2 помпона и пришить их по бокам 
на расстоянии по ок. 5 см от сере-
дины шапки. 

Варежки
• Для варежек выкроить из пуло-
вера по 2 симметричные детали 
А, В и С с припусками на швы по 
5 мм, при этом нижние края де-
талей выкройки наложить на ре-
зинку пуловера (резинка нерас-
тянута). Из войлока выкроить 6 
когтей без припусков на швы. 
По 3 когтя приметать к верхне-
му срезу каждой детали С (ли-
цевая сторона) на расстоянии 
по 1  см друг от друга, при этом 
когти направлены вниз. Детали 
А и В каждой варежки сложить 
лицевыми сторонами, совместив 
скругленные срезы (большой 
палец). Срезы стачать на рас-
стоянии 5 мм. Деталь большого 
пальца сложить у верхнего кон-
ца лицевой стороной вовнутрь. 
Срезы стачать выше попереч-
ной метки (с припусками на шов 
5 мм). Детали А и С сложить ли-
цевыми сторонами, срезы ста-
чать до поперечной метки. За-
тем деталь большого пальца В 
притачать к детали С от низа до 
поперечной метки. Варежку вы-
вернуть. 
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